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2025年阿斯塔纳和平宣言

我们，2025年9月17日至18日在阿斯塔纳召开的第八届世界和传统宗教领袖大会的与会者
[bookmark: _GoBack]团结一致，致力于为加强不同宗教、   文化和文明之间的对话作出贡献，以促进相互理解与尊重，同时推动和平文化的发展，改善不同民族和宗教背景人群之间的关系。
承认宗教领袖之间的对话能够促进对普世价值的更深层次理解与推动，其中包括对基本人权与自由的倡导和保障。
支持联合国以及其他国际、区域、社会和非政府组织为推动宗教与文化间对话、促进世界和平与稳定所作的努力，
肯定联合国文明联盟在促进文明、文化、宗教和各国人民之间更深层次理解与尊重方面所发挥的特殊作用，
重申对《至2033年世界和传统宗教领袖大会发展构想》中所确立的价值和目标的坚定承诺，
强调尊重文化和宗教多样性的重要性，
惋惜世界各地持续不断的冲突，以及随之而来的 人道主义危机和无辜平民的苦难，
赞赏哈萨克斯坦共和国总统卡瑟姆若马尔特·托卡耶夫呼吁全世界所有善意人士团结一致，共同建立推动新的全球和平运动，
担忧对宗教和其相关的意识形态不容忍现象的日益加剧，尤其是在数字环境中的表现，这些现象助长了仇恨与暴力，
强调恐怖主义在任何形式和表现下，都不能也不应与任何宗教、民族、文明或族群联系在一起
重申保护宗教场所和宗教符号的重要性，这些场所和符号是独特的历史遗产，体现着世界各地人民的精神、文化和传统，
关切对生态环境状况和气候变化，同时强调宗教领袖在启迪、鼓舞和动员其团体积极开展环境保护行动中所发挥的作用，
强调新技术，包括人工智能，应当服务于人类，尊重每一个人的尊严，不得对人类造成危害，
肯定让青年和妇女参与宗教间与文化间对话的重要性，其目的在于克服偏见、加深相互理解并加强合作，
强调教育在促进和平、宽容、相互理解、宗教间与文化间对话，以及消除基于宗教或信仰的歧视方面的重要作用，
再次重申大会作为国际对话有效平台的重要性，并肯定其在加强文化间与宗教间合作方面所发挥的重要作用，
达成以下共识：
1. 我们重申，致力于深化宗教间与文化间的对话，把它作为实现和平、社会稳定与全球合作的重要工具。在冲突加剧和地缘政治对立的背景下，唯有对话才能开辟通向和平与发展的道路——这是人类生存的根本基础。
2. 我们呼吁，各国政府、国际组织、宗教领袖、政治家、专家、非政府组织代表、媒体以及所有善意之人积极推动跨文化与宗教间对话，将其作为人类团结的基础，倡导宽容、尊重人权、包容性与和平共处，摒弃仇恨与暴力的言辞，以促进各国人民与国家之间的和平与相互理解。
3. 我们认为，宗教领袖的使命之一是作为当代社会的道德指引，指出亟待解决的问题，促进信任与公正的解决方案，并在区域和全球层面支持维和事业与建设性对话。
4. 我们指出，在第八届世界和传统宗教领袖大会框架下、在联合国文明联盟主持下召开的“保护宗教场所特别会议”，为维护人类的文化多样性和精神遗产作出了重要贡献，同时也承认近年来世界许多地区发生的损害和破坏。这一会议的召开有助于实现联合国团结全球力量、促进和保护宗教信仰自由的目标。
5. 我们再次强调《人类兄弟情谊文件》（由圣座和爱资哈尔清真寺倡议）、《麦加宣言》、《搭建伊斯兰思想流派之间的桥梁宣言》，以及圣座、巴林、约旦、联合国文明联盟、世界伊斯兰联盟、“宗教促进和平”组织、G20宗教间论坛、穆斯林长老理事会美国国际宗教自由委员会（UNCIRF）和其他组织的相关倡议。这些举措都致力于加强全球不同宗教和教派信徒之间的跨宗教对话与相互理解。
6.  我们怀着感恩与敬意，肯定罗马教皇方济各的贡献——他是当代杰出的精神领袖，将毕生奉献于和平事业、民族与宗教间的对话，以及对人类尊严和公正的维护。他的精神遗产始终是所有追求和解、仁爱与相互理解之人的光明指引。
7. 我们坚决支持联合国关于“多样性中的统一”的理念，以及联合国大会旨在推动宗教间和文化间对话、反对煽动仇恨的各项决议，同时考虑《联合国保护宗教场所行动计划》等倡议，该计划可在这一领域发挥有益的起点作用。 
8. 我们对世界各地区持续不断的冲突的深表关切。这些冲突给国家和民众造成了毁灭性打击，导致大规模侵犯人权，并威胁到人道主义基础和全球安全。我们呼吁各方停止暴力，开展对话，并在《联合国宪章》和国际法准则的基础上寻求和平解决方案。
9. 我们强烈呼吁维护和平，防止任何使用核武器及其他形式致命的大规模毁灭性武器的企图，因为这些武器对整个人类构成威胁。政治首领和官方人员应当秉持理性，遵循道德原则，并尽一切努力避免武装冲突升级，把维护地球的和平与安全置于首要位置。
10. 我们提醒国际社会必须加大力度支持危机和冲突地区的妇女和儿童、老年人、残障人士、难民和境内流离失所者，保障他们的权利并促进其社会融入。
11. 我们承认，社会不平等助长了激进思想的增长，因此呼吁政治领导人缩小贫富差距，为所有人提供体面的生活条件。我们对消费型社会中精神和道德准则的流失表示忧虑，并呼吁在当代社会弘扬精神价值和道德责任感。宗教传统的信徒依其精神价值观进行宗教信仰自由的权利不得受到侵犯。
12. 我们坚信，国家之间的经济和政治矛盾与冲突不应导致跨文化和跨民族的敌意与不宽容，更不应在民众之间滋生仇恨、歧视和暴力。公民社会和政治人物应当铭记这一点，并积极促进相互尊重和对话，以推动在人与人、社会与社会、国家与国家之间形成宽容与尊重的文化。
13. 我们谴责一切形式和表现的极端主义、激进主义和恐怖主义，并声明宗教绝不能被用于政治目的。我们呼吁宗教和政治领袖在这一方向上加强合作。
14. 我们谴责一切形式的宗教仇恨宣传，以及基于宗教的歧视、敌对或暴力的煽动行为，谴责亵渎宗教场所和宗教象征，以及其他一切宗教不宽容的行为。
15. 我们支持将普及性教育和宗教教育作为打击激进主义和极端主义的工具。教育应当培育尊重其他宗教信仰和世界观的文化，从而为世界范围内的和平共处与相互尊重奠定基础。
16. 我们呼吁保护民族和宗教少数群体的权利，不得因种族、信仰、文化及其他差异而歧视或压迫。我们认识到，人类的多样性体现了上帝的旨意并意味着所有人的平等，因此强调不得强迫他人信仰宗教，必须尊重差异，把它作为和平共处的基础。
17. 我们支持平等与包容，视其为可持续发展的基础。我们呼吁保护所有宗教、民族和社会群体的权利，并鼓励他们积极参与社会生活和政治对话
18. 我们强调妇女在政治和社会生活中的潜力，并致力于推动创造条件，使她们能够更加充分地参与其中，同时承认这将造福整个社会。
19. 我们强调青年在不同文化与宗教之间架起理解与尊重之桥梁中的作用。我们支持在世界和传统宗教领袖大会框架下举办的青年宗教领袖论坛，认为其是新一代凝聚力量、确保宗教间对话延续的重要平台。
20. 我们对联合国可持续发展议程落实进展放缓表示关切，并呼吁发达国家加大对发展中国家的资金和技术支持，以实现到2030年可持续发展目标。同时，我们也呼吁发展中国家尽一切努力实现可持续发展。
21. 我们重申保护环境和应对气候变化的重要性。我们呼吁全球共同努力保护生态系统，防止气候灾难，减轻其后果并适应气候变化。关爱自然是我们对造物主和子孙后代的道德责任。
22. 我们委托大会秘书处起草《信仰在应对气候变化中的作用》文件，并计划在国际气候论坛上提交。
23. 我们呼吁负责任地使用新技术，包括数字技术、人工智能和生物工程。人工智能绝不能被用于歧视、敌对或破坏人的尊严。我们强调有必要制定以人权和伦理原则为基础的人工智能国际使用规范。我们确认，尽管人工智能的发展取得了进步，但真正的同情与爱仍然是人类独有的特质，而培育这些品质应当成为人类在人文与精神道德层面发展的根本。
24. 我们建议探讨制定一套普遍原则，以规范人工智能的负责任使用，并以精神和道德价值为指导。
25. 我们呼吁国际社会在当今复杂的全球议程和地缘政治现实中，遵守《联合国宪章》的宗旨和原则、国际法以及国际安全保障，把它们作为确保国际安全与公正的基石。
26. 我们支持哈萨克斯坦总统卡瑟姆-若马尔特·托卡耶夫关于发起新的全球和平运动的倡议，旨在汇聚所有致力于克服分歧与冲突、加强各国人民之间信任、确立和平与公正理想的力量。
27. 我们致力积极推动以实现全球和平运动目标为宗旨的国际对话，并与其他全球性和区域性平台合作，举办一系列国际活动——圆桌会议、会议和边会——以寻求推动和平与和谐文化的有效途径。
28. 我们建议在联合国及其他国际论坛的平台上积极推广和落实世界与传统宗教领袖大会的理念与目标，以加强全球共同努力，推动建设一个包容与和谐的国际社会。
29. 我们呼吁国际社会和联合国大会承认世界与传统宗教领袖大会的重要作用。二十多年来，大会积极推动宗教间的对话与和谐，促进和平与和睦的巩固。大会为在相互尊重与合作基础上形成全球宗教间对话与精神外交作出了重大贡献。
30. 我们委托大会秘书处制定落实和推进《第八届世界和传统宗教领袖大会宣言》的路线图，确保将大会提出的建议和理念在国际层面与论坛伙伴一道切实付诸实施。
31. 我们建议大会秘书处设立国际线上精神知识中心，建立涵盖大会文件与资料、与会代表和专家发言，以及反映论坛理念与使命的媒体项目的电子图书馆。
32. 我们重申共同致力于继续推进世界与传统宗教领袖大会的工作，并表示有意于2028年在哈萨克斯坦共和国首都阿斯塔纳召开第九届大会。
33. 我们再次肯定，哈萨克斯坦共和国是跨文化、跨宗教与跨宗派对话的权威性全球中心。
34. 我们感谢哈萨克斯坦共和国、总统卡瑟姆-若马尔特·托卡耶夫以及全体哈萨克斯坦人民，诚挚的感谢召集第八届世界与传统宗教领袖大会，并对大会的高水平组织、热情与好客致以敬意，这些都为促进和平与和谐作出了贡献。
*  *  *
本宣言已获第八届世界与传统宗教领袖大会大多数与会代表通过，并将提交给世界各国政府、政治和宗教领袖、国际与区域组织、公民社会机构，以及宗教团体和知名专家。同时，该宣言还将作为正式文件分发至第八十届联合国大会。
宣言所包含的原则可在区域和国际层面加以推广，并在所有相关国家的政治决策、立法规范、教育项目以及大众传媒中加以体现。

愿我们通往团结、和平与繁荣的道路蒙受祝福！

第八届世界与传统宗教领袖大会与会者


哈萨克斯坦共和国
阿斯塔纳市
2025年9月17-18日

